
Rimaszombat. 1S84. Januarius 6. ]. szám. Ötödik évfolyam.

Szerkesztőségi iroda:
Iiiiimszoiuhftt. Kimasor * *2"). 
sz. a. — lile intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő min
den közlemény es levelezés.

Bér me a te tie a ^levelek nem 
fogadtatnak el.

kéziratok nem a latnak 
viszsza.

Előllzrtési díj:
Egész évre . . . 4 frt.
Eél évre . . . .  2 frt.
Negyed évre .  .  1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.
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VÉG VÉS TARTALMÚ HETILAP

Kiadó-hivatal:
R.-szombat. Losonczi-ntcza 
24. sz. Rábely Miklós könyv
nyomdájában. — Ide intő* 
zendók a kiadúhivatíilt illető 
e 1 ő fi z e té 3 i pénz-, hirdet
mény-, nyilttér- és felszó

lamlások.

H ird e tés i d íj :
Egy négy hasábos petitsor
térfogata f> kr.
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B é ly e g d íj: minden beik
tatás után . . oO kr.

Nyilttér
Egy sor 20 kr

Előfizetéseket elfogad: v («•«mor-kishoiit- kiad<»-liivata!a Rimaszombat Koso:iczi-utcza1! 1. sz.. nőinkfilöiiljen minden hazai postahivatal
utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz tel.

Az előfizetések legczéiszerübbeu posta-

Y árosaink  jovo jc  s r, n ic k e l  au tonóm ia,
A természet korait egymásra utalta etrvuemü1 • Pi

terem ti n (Híveit S ez történt magával az emberrel
is, akit — mint }•’» unva s/. kt i s/.ánivrabncsátimlo

• • »  >

gyermekeivel — ellát »R időről- »lőre az élet küzdelmei
nek legyőzésére »»«• gkivámam eszközökkel. s korán 
kebeléhe oltotta azt. hogy együtt sokkal kounveld»

V. •

íu  élet és biztosabb a lét, mint magára hagyatva 
Ezért van az, hogv a társas élet nyomai égé- 

szén a mesék korái megelőzőleg visszavezetnek, s 
a kutatások, melyeket a tud miány-szomjas utókor 
bámulatos kitartással, gvakran hihetetlen vakmerő- 
seggel folytat, a legmeglepőbb eredményeket mu
tatják fel, s mindinkább oszlik a fátyol arról, hogy 
mi volt az ember, minő volt társadalmi élete év
ezredekkel ezelőtt, s e felfedezések, a társasélet 
nyomain feltalált eszközök mind-mind egviránvba. 
az emberiség bölcsője, a tennészel ölelő karjai 
közé vezetnek.

Hogy liánv milliárd év tűnt el. mióta ez ölelő
C T  %/ •

karokból megszabadult az ember, s minő átalaku- 
ni ment át szellemileg, testileg, társadalmilag s 

vallásos szempontból. ezeknek kutatási a tudomány 
egyes szakainak körébe tartozik ugvan. de most.c  • p  •
midőn egv fontos eseménv. a r e n d e z e t t  t aná-

i  • •

«• s u v á r os<ik t i > z t v i s e 1 *. i n e k v á 1 a s z t á- 
s a előli állunk, nem tartottuk feleslegesnek e ki> 
v issza píTTaníasf, hogy a k »vetkezőkben feltüntethes
sük a városok hivatását a múltban, különös tekin
tettel hazánkra és megyénkre, s egy pillaniást vei- 
liessünk az ismeretes tényezők alapján 
jére is, nem hagyván figyelmen kívül azon állás
pontot. melyei a mostani megyei rendszerrel szem
ben, illetve a megye fenhnló>ága alatt eSfoglalnik. 

Hogy a valódi állameszme gyakorlati megva-
r r  •/ r _  «

lósulása a városok keletkezésével kezdődik, azt a 
világtörténelem kétségbevonhatlanu! igazolja, ott van 
;rz egv törzsből eredeti, egv nvelvet beszélő (íörog-p •/ p i •
ország, melynek története a két főváros Athen és

p  •>

'párta történelmének szűk körében. .a sok apró ál
lamra oszlott nemzetnek csodás történelmét fel deli,
s a mint ezek emelkedők vagv siilvcdtek. ugv emel-
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kedett vagv szállott alá az egész nemzet is. Ott lát-
A - «  *

juk a világvárost Hóinál kalamlszerüleg keletkezni.

azok jövő-

T A R C Z A ,
Inul.*)

Isten! királyok s népek 
«Sorsának Istene!
Tekints, e könyiiYel s vénei 
Áztatott lükbe I«*!

S mi: — a kik«*t nyomorral 
•• *

I Időz év-év után —
Lásd. népedet remélni 
Most: jobb kor hajnalán.

0

(fii. hála . . .  a mért küzdött 
E>/. j<«g és h*> tlikar :
!««•_: várt teli on.nl 
Meglátta a magyar! . . .

c_  • 1

majd emelkedni a hatalom azon fokáig, melynél 
magasabbat es nagyobbat hasztalanul keresünk a 
világtörténelem lapjain. — Lá'juk a „mienk" vé
delmére szövetkezett „II uiz.a-városokat“ s Adriának 
gyöngyét, Yelenczét kortársai felé emelkedni s a 
hatalom polez'án szemben az ellenök törő áradattal 
mindaddig megmaradni, inig polgáraiban a tiszta 
erkölcs érzete s a szabadság szeretető lángolt.

Nemzetünknél, mint minden más nemzetnél, 
— az államalkotás nagy eszméjét a nomád élet
előzte üteg, s miliőn keletről nvugotra indultak,•> • /
hogy átvegyék Atilla örökét, aligha, lebegett szemük 
«•‘ott inas, mint az, hogy itt bársony puha lege
lőt haldus folyót és vadakban bővelkedő erdősé
geket találnak.

K reményükben nem is csalatkoztak, de az 
átvett Síiíuit örökség iránti szeretet, a folytonos 
harcz, végre azon vágy, hogy a mit vénád szerez- 
lek meg. utódaiknak is örök időre átadhassák, a 
sátoros élettől elidegenítették őket, s a, letelepülés 
után csakhamar faluk és városok keletkeztek leg- 
többnyire olyan helyeken, hol a talajviszonyok a 
gazdálkodást nn*g*,ngedték s egyszersmind elegendő
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védelmet nyújtottak.
Igv keletkeztek az országink legtöbb részén• O

az ti. ii. lovagvárak, melyek nemcsak azoknak 
nyújtottak védelmet, kik falu k<>/ >tt tanyáztak. hu
nom a vár körül letelepült lakosoknak is, kik ve
szély idgjé.i ezeknek falai közt találtak menhelyet 
és oltalmat, inig békében föMmivelés, de legkiváll 
fegyver, bőr s más iiiaiv/.ikkek gyártása volt fő-I Cv
foglalatosságuk.G v

llogv a várak kőiül keletkezett városok lako
sai az áll imiiáztartás gépezetében ily form in két
szeresen hasznos tényezőkké váltak, s hogy az

• •

egyes városok ezért koronként szabadalmakkal s% ,

kiváltságokkal Hibáztattak fel, mihelyt a várak régi
• *

jelentőségüké- kezdték elveszíteni, az igen terme- 
szétesnek mondható. S a mily mérvben dőltek romba

V

az idő és korszellem behatása következtében a rabló 
barlangokká vált lovag-várak, épen oly mérvben 
keletkeztek a virágzó városok. Ilyeneknek nevezhe- 
tő megyénkben Rimaszécs, llalog, Tiszolcz, AI urán v. 
Mások alakulását a talaj minősége s az abban rejlő

kincsek kiaknázására összegyűlt nép egyesülése 
hozta létre, mint Dobsinát es Rozsnyót, mig végre 
némelyek több apróbb helységek egyesülése foly
tán csupán'védelmi szempontból keletkeztek, mint 
Rimaszombat, mely hét község utódait egyesíti ma
gában.

Az ekként keletkezett várak és városok csak
hamar uraivá lőnek a körültök fekvő vidéknek, 
épenugy, mint az óvilág legjelesebb népénél a gö
rögöknél láttuk, s hazánk legelső koronás királya 
nem annyira a földrajzi viszonyok, mint inkább a vá
rak és városok fekvése szerint osztotta felmegyek- 
re az országot s adott annak életerős alkotmányt.o

E rendszer volt több mint nyolczszázadon át 
védője a magyar nemzetnek kül- és belelleuség- 
gel szemben egy irán t; a nép vérébe át meg át
szivárgóit az ehez való tántorithatlan ragaszkodás, 
a városok befolyását növelték a kiváltságok s o 
cettő egymás mellett lett az állam fentartás alap-

*0 • »j tényezőjévé.
Azonban — mint látjuk — napjainkban a me

gyei autonómián érzékeny rés van ütve. — Az állam- 
jgépezet gyors forgása — az idők követelményeihez 
'képest — lassúnak bizonyult,sót nem ritkán hallha
tunk megjegyzéseket arra nézve ; hogy azon válasz
tási rendszer helvett, melvet még élvezünk, a ki-
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nevezési rendszer s o k k a ! ezélravezetőbb volna, 
mert ez által — választásnak nem lévén az illető 
tisztviselő alávetve — függetlenségét minden iránv-n  p  «*/  v
bau jobban megőrizhetné.

Tagadhatatlan, hogy a választásnál olvkor-oly- 
kor követetnek el visszaélések s megtörténik gyak
ran. hogv a méltó mellett a méltóbb elesik, «le mi-

»_ •

előtt, a mostani megyei rendszer alapját v 
kivetnék: gondoskodni kell egv másik tényezőről, 
mely ezt ne csak pótolja, «le nála a körülmények
nek s a kor igényeinek megfelelőbb legyen.

Mi e tényezőt a rendezett tanácsú városokban
%>

találjuk fel. s mindaddig, mig ezek valódi hivatásuk 
magaslatára fel nem emelkednek s oda nem jutnak, 
hogv egv egész vidéknek társadalmi, erkölcsi, keroske-
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delmi, művészeti, nevelésügyi s közigazgatási gyapo t
jává válhassanak, és a meddig az autonom jogok iránt 
való önzetlen ragaszkodás s a választásoknál a sze-

i

llO i ÍM u*‘ ti M )<1
Olva • ritkán lakolt.
Védje a h á r m a s  h a l m o t  
Harezou, békén karod !
Oh, adj a n é g y  f o l y a m n a k  
Partin virulatot.

Isten! Atilla s Árpád 
Vezérlő Istene!
— M. lvio-k vérünkkel szentelt 

•*

Mi id • i kis porszeme. —
Oitalinad e szegény hont 
Aldón fedezze he!

Soós Miklós.

*) A korán clhnnyt költő kéz rátáiból. Szerk

>('|)ii<*vol(‘si mozgalmak a múlt század végén
a kishonti esperességhon.

Tekintetes Szerkesztő ur! A kishonti ág. hitv. ev. cs- 
peresség levéltárámtk rendezése közben 17U7-ik évhői egv 

' igen jeles inag\ar munkálatra akadtam. — imdynek oviivá-• r < »  '  •/ v

;'i.ssiigi;i iiozaialál — épen mivel völgyünk, illetve esperes- 
ágiink akkori tanügyi állapotát részletesen megvilágítja — 
daczára annak, hogy teljes síi esztendő pergett le azóta az idő 
nagy óráján, legkevésbé sem tartanám időszerűtlennek. — A 
mukálat közlését vagv „ad acta“ tételét tek. Szerkesztő ur 
bölcs belátására bízom. Czim»*: „Az oskolabéli iljuság kö- 
zönséges nevelésének és támlásának módja, — melyet a 
kiídionli evangelic» vallást követő megyebeli oskoláknak hasz
nokra arra rendelt Senio.Vdis I)«*|mtáti»» jövendőbeli zsinór- 
métiékül szabott A.-Szkálnokon 17u7-ik esztendő Mindszeut 

í havában.“
j .J 'iiü j«': „A jó rend. valamint minden egyéb dolgok- 
1 bait, ugv a mimkalkodásr-ak és pihenésnek elosztásában s 
eg\másra következesében is felette hasznos. — Jó tehát ha 
rendszerint mindenfele munkánkat egy bizonyos megbatározott 
időben kezdjük és hagyjuk el, — s ha bizonyos órákat ha
tározunk meg lélkelésiinkie, esésünkre, sétálásunkra s egvéb
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mulatságunkra. — Azonban amint csak lehet őrizkednünk 
kell. hogy a rendkövetést szoros igává ne tegyük magunk
nak. vagyis oly rendet ne szokjunk, melvet által nem hág
hatnánk vagv el nem hagyhatnánk a nélkül, hogy elménk-

. • • ’  C t /

nek vidámságát s munkához való kedvünket el ne veszte
nénk.- (Aíeiuers Kristófnak oktatása: „miképen kellessék az 
ifjaknak haszonnal dolgozni?- magyar fordítás 13-ik lap.)

E l ö l j á r ó  beszéd.
Midőn Főtisztelendő Esperességünktól mi reánk bízatott 

kötelességünkhöz köpést a mi iskoláink fel (ágyúzására és 
| kormányzására nézve a Lekánus uraknak szükséges utasítás 
feljegyzéséhez hozzáláttunk volna, semmi módon elő nem 
mehettünk feladatunkban, mig u közönséges neveltetésnek fö- 
rzél ját s módját szorgalmátosan s részletesen meg nem lej-

I

tettük. Mivelhogy innen mint fókutíorrásból természo-

tesen áradnak nemcsak a tanítóknak s tanulóknak, de egy
szersmind az oskolabeli kurátor uraknak és felvigyázóknak 
kötelességeik is. — De legottan is mindazon nehézségek 
ellen kelletett kiizködnünk, a melyek hol nagy tunyaságból 
és Ínségből származnak, hol pediglen az oskolai ifjúságnak 
hasznát tárgyazó könyvek szörnyű fogyatkozásának miatta 
az oskolai tanításnak sikerét mi nálunk igen akadályoztatják.

Mindazáltal addig is. miglen annak ideiben a tudo
mányokat hűségesen tápláló hazafiak ezen hiányt megorvo
solhatnák. s a számtalan akadályokat meggyőzvén, ezen ár- 
talmas tanításunk s tanulásnak módját, mely eddig szokás
ban volt megváltoztathatnák s hasznosabbal felcserélhetnék, 
hogy a mi oskoláinknak tanító, kurátorai. Dekánusai egy 
bizonyos zsinórmértékhez szabhassák magokat, jónak Ítél
tük a következő szabályokat elejékbe adni.

L-ső r é s z :  A nevelés módjáról Ennek czélja. Nem
csak a házi hanem a közönséges nyilvános nevelésnek és 
tanításnak is czélja és tárgya az, hogy a mi ifjúságunkból

I. E m b e r e k  és ugyancsak egészséges, erős, alkal
matos. emberséges (nyájas) és mindennemű hasznos dolgok
nak, mesterségeknek, a jelen való életre szükséges tudo
mányoknak esméreteivcl ékesített emberek formáltassauak.

II. J ó  h a z a f i a k ,  a kik tulajdon édes hazájokat sze
ressék és annak hasznos polgárivá legyenek.

III. K e r e s z t y e n c k, avagy is emberek és polgárok, 
kik a keresztyén tudománynak és jó erkölcsöknek egyaránt 
igaz követői légyének, s halhatatlan lelkűk üdvösségét hivő
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kegyes élettel szorgalmatosai) munkálják.
I-sö s z a k a s  z. A z e m b e r  t e s t i  n e v e l é s  é- 

ról. A test idomzatos. erőteljes nevelésére nagy figyelme- 
tességet és gondot kell lorditauunk: hogv a gyermekek tes-
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tök tagjaival illendően, formásán élhessenek, arra őket szor
galmatosán intenünk s gyakorolnunk kell. Azért is nagyon 
vigyázzunk nehogy rut testi szokásokat vegyenek fel, vagy 
illetlen és dmva magaviselethez ne szokjanak, s ha netalán 
éktelen szokásokkal jöttek volna az iskolába, azokat vélök 
mihamarabb elhagyassuk.

A sz ó  z a t ii a k, szókiejtésnek pallérozásában arra



mélycs synipathia, vagy antipathia, nem pedig a lel
kiismeretes meggyőződés fogja a választókat vezé
relni, addig a mostani megyei rendszer élni log 
mert semmi mással még most nem helyettesíthető.

így ál Iván a dolog, mi a küszöbön levő vá
rosi tisztitjitást a jövő érdekében kétszeresen bol
tosnak tartjuk, mert meggyőződtünk a felől, hogy 
csak azon város képes emelkedni, melynek elen 
nemcsak munkaképes, de körültekintő s a kor 
követelményeit megbírálni tudó, s e mellett tiszta 
jellemű férfiak állanak.

He még fontosabb lesz ez akkor, ha megyénk 
nemzetiségi viszonyaira egy Intő pillantást vetünk.

Megyénknek öt rendezett tanácsú városa van 
ez idő szerint. Ezek között kettő magyar eredetű, 
kettő vegyes, egy pedig szláv, s négy közüle most 
már teljesen magyar szívben és lélekben, egy 
pedig, daczára nem épen kifogástalan múltjának, 
dicséretes buzgalommal munkálkodik a szenvedett 
csorba kiköszörülésén, — bár e nemes törekvés
elé nem kis akadályt gördítenek a nem tiszta múlt«/ *
hulladékain rágódók, de azért távol vau tőlünk, hogy 
elvesek hibája és tévedéseiért az egész felett kár- 
hoztató Ítéletet mondanánk, s csak arra hívjuk fel 
minden irányban az intéző körök figyelmét, hogy 
megyénk városainak az említett hivatáson felül 
egytől-egyig hazafias missiója is van, s e missict 
csak akkor fogja ez utóbbi is kötelességszerüen te!- 
jesiteni, — mert a többiek ellen az irigység sem 
találhat kifogást, — ha azon elemet, a mely ide
gen érdekeknek áll Zsoltijában, s a melynek egyes 
tagjai elég vakmeroek hazaíiatlan érzelmükkel ezé- 
géreskedni, — a város kormánykerekétől teljesen

• L ‘  r#  •.<1 ‘
íme ezekért tartjuk mi fontos aetusnak a vá

rosi tisztujitást, mert egyrészről a rendezett tanácsú 
városokban látjuk a megyei alkotmányos életnek 
helyettesítőjét, a szabadságnak jövő véd bástyáit s 
a műveltség, tudományosság és valódi hazafias ér
zelem világitó fáklyáit.

o  •/

< sakhogy e fáklyákat m é 11 ó ke z e k b e adjuk, 
akkor fognak azok n e m c s a k  égni  és é g e t n iO "  C7
de in el égi  l eni  és v i l á g í t a n i  is.

Csatlós B.

Egy érdekes régiség.
A rimaszombati ref. egyház e folyó évbon fogja meg

ünnepelni temploma százados fennállása iák évfordulóját s 
ez alkalom ünnepélyesebbé tetele véget» — mint bálijuk — 
az egvlíázkeniieti őszi gyűlést is itt kívánj i tartatni.

ídvözöljük a derek egyhazat e nemes törekvésében. 
1 laládatlauság is volna tolunk. Iia azok emléket, a kik egy 
letűnt küzdelmes kor tenvezói voltuk s ama nehéz hátival- 
tatásokat, melyek között protestáns egyházunk századokon 
át tengődött, legalább csak századonként i> inog nem újí
tanék magunk köz itt. Ma, midőn a ezivili/atio geniusa őr
ködik a vallás szabad gyakorlata lelett > midőn a bdeke/.ote- 
tekot elkülönítő válaszfalak kezdenek a köztestvériség mind 
általánosabbá váló érzetének nyomású alatt l«*oinlani. még 
rsak fogaimuuk sines ama megpróbáltatásokról, melyeknek 
az álllainhatalom kegvével nem bitó egyházunk ki volt téve.

* »  r ,  v

E tekintetben különösen fontos szerep jutott a rima
szombati rét. egyháznak. Egyháztörténetünknek igen érde
kes részlete az a töredék, mely az ő templomához fűződik. 
Orómköuyek és fajó emlékek vegyültek össze, ama kövek 
felett, melyekből száz év előtt a templom falai emeltetlek. 
Fájó emlékek, mert lehetetlen volt felejteniük, hogy az 
1771. április 24-ikéve! ők mindent veszítettek, olyanokká 
lettek, mint a kit kikergetnek erőszakkal saját házából, 
megfosztanak legutolsó ruhadarabjától s még azt a bibliát

sem hagyják meg nála, melyben a család tagjainak szüle
tése, esketése és halála vau feljegyezve; aztán lehelő bm 
veit feledniük azt a 115 szomorú évet, midőn pásztor nélkül 
bolyongott a nyáj s nem volt még csak anuvi helye sem. 
hova főjét az üdv álmára nyugodtan lehujthaita volna.

Ezeket az emlékeket mind a történel<*m műid a pro
testáns hitbuzgóság emelese szempontjából szükséges és kí
vánatos megújítani s hiszem, hogy a rimaszombat!i egyház, 
minden oly adatot, mely ez időszakot megvilágositani se
gít, szívesen tógád.

Ily felfogás indít az alább közlendő kis iratocska köz
re bocsáj tusára is, melyet Nagys. Fáy Gedeon ur szívessé- 
ségéből, a nagy halmaz családi iratok közül kihalászva, kap
tam meg. Ez egy Léhi András jánosii lakos nevére szóló 
engedély, melyet Boly ki Pál alispán oly őzéiből adott ki 
nevezettnek, hogy ő hat szekeres társával a Varan nay Ist
ván rimaszombati kissobbik prédikátor bútorát lehozhassa 
Jánosiba, hol annak az erős protes ans érzületéről és jo 
szivéről ismert Eáv Péter adott helvet.

V *

Vajba mindazok, a kik adatokkal rendelkeznek, vagy 
talán a re*f. egyháztól elkobozott clenodiumok vagy egyliá- 
zi jegyző- és ai.yaknnwek birtokában vannak, visszaszol
gáltatnak azokat eredeti birtokosuknak. E a  szép tény 
fogná a századik évfordulót örökre emlékezetessé tenni. A 
századokig tartó béketinvsért megérdemeluök ezt a testvé
riességet a tizcukileuczedik század vegén.

A liivatolt engedély imo ez :
Ostentor pracsentium Providiis Andreas Lolli e\ Pos- 

sessione lanosii Oomitatui (iömöriensi ingremiata, :*um 
sün adiuuctis currubus sex, ad oppidum R.-szombat certa- 
rum iude suhstantiarum devehendarum ergo proficiscdur. In 
eiiius rei lidem praesens datur schaeda Passualis. Sig. Já
nosi, die 24-ta api*. 1771.

1 Comilatus Gömöriousis Ordinarius v. Comes.
(P. H.) Paulus Bollyki.
Ezen passualist extraháltam a subscriptus úrtól, mi

dőn a rimaszombati reformátusok templomát elvettek és a 
papokat hat óra alatt kihajtották, tiszteletes \arannav Ist
ván uram akkori kissobbik predicator uram substantiáját 
kihozatván. Fáy Péter, m. pria.

Közli: Concordantia.

Értesítés.
Tarnóczv Gusztáv, magyar, angol, franczia. amerikai 

és német mezőgazdaságigépeknek közvetítője és kiállítója az 
188ö-ik évi országos általános kiállítás alkalmára mindazon 
feltalálóknak, kik nem rendelkeznek annyi pénzzel, hogy ta
lálmányaikért, a kiállításon a t é r d i j j a t  f i z e t h e s s e k  és 
jelenlétük által érdekes tárgyaikra a közfigyelmet feIhÍvhassák.
s azokat kellő világositásba helvezhessék. az ilv tárgvaknak• • r •

liazaíiui nagylelkűséggel a gazdasági gépkiállitásán t é r d i  j-
r nont es  bel  ve t  ad. ha a kiállítandó tárgyakat a megvei

«. -  • * •

gazdasági egylet a kiállításra méltó iák találja. Továbbá Tar- 
uóczy (iusztáv ur kegyesen felajánlja, miszerint a kiállitásou 
a kiállító érdekeit Iliién képv iseli a találmány esel logos érté
kesítése alkalmával is.

Ezen nemes ajánlatot, igénybe venni kívánók fordul
janak mielőbb a ..Gazdasági egylet-* titkári hivatalához. 
(Utolsó posta Rimaszombat.)

Tarnóczv Gusztáv megbízásából
Vajda Gyula gazd. egyleti titkár.

kell tekintenünk, hogy hangos és kellemetes legyen és an
nak kedves minémiiségei az embernek hatalmúkul lehesse 
uek ; a hibás beszédet pedig távoztassuk.

Külső tisztaságra és csinosságra nagy gondot fordít
sunk, iiogv a tanítványok mind testökre mind ruházatukra

V. *  *

nézve a mennyire lehetséges mindenkor tisztán és csinosan 
jelenjenek meg.

Figyelmeztessük őket. hogy az ételben és italban mér- 
tőket tartsanak s korán tanuljanak az ő egészségükről jó 
gondot viselni. — Annak okáért a) az egészségről való ka- 
tekézist a mi iskoláinkban követnünk és tanítanunk kell — 
mely immáron hazai nyeltekre fordítva közrebocsáttatott.

b) az iskolában való evés rút szokását szükséges lé
szen kiirtani. Senkinek ezután meg nem engedtetik kenye
ret, veres és foghagymát, sajtot, szalonnát vagy akármiféle 
eledeleket vagy késeket az oskolába felhozni, mivelhogy 
ezek merő perlekedésre, czivakodásokra s lopásokra szolgál
tatnak alkalmat s ezen félül a ruhát, könyveket s az egész 
iskola szobát rósz bűzökkel megfertőztetik, s ami mindezek
nél utálatosabb, a tanulókat telhetetlenségro s irigységre 
szoktatják.

c) A tanítóknak íolvigyázások alatt a gyermekek egész
ségük ápolása végett a szabad levegőn olykor-olykor együt
tesen mozogjanak, — ártatlanul mulatozzanak.

Az iskolás gyermekek szorgalmatos munkálkodásra, a 
jövendőbeli gazdáknak s gn/.dasszouyokiiak hasznos és szük
séges foglalatosságokra vezéreltessenek — p. o. kertészetre, 
méhek tartására, selyemeresztő bogarak tenyésztésére, — 
gyapjú és len fonalaknak eszközlésére, — gyümölcsfákat 
nemesítő oltásra s több ehhez hasonlókra a lakóhelyeinkben 
alkalmazva. — de leg  fő k é p e n  a h á z a k  é p í t é s é r e  
hogy ez által szép, alkalmatos és erős épületeket kis formá
ban felállítani, — miudeniket zsinórmértékhez szabui — és 
annak alkalmas ál fisára figyelmezui tanuljanak.

G y ni n a s t i c a (a testnek gyakorlásáról szól) mely 
szerint egész testünk erőssé és gyorssá tétetik, — minden 
tagjaink erősséget, ruganyosságot, külső érzékenységet s bi
zonyos vidámságot nyerhetnek. A különféle játékok és gya-

IIin k és vegyesek.
Olvasóinkhoz! Lapmik a jelen számmal pálya

futásának ötödik évét kezdi meg. Midőn olvasóin
kat részint a hátralékban levő előfizetési pénznek 
mielőbbi beküldésére, részint pedig az előfizetés 
megújítására felkérjük, tisztelettel kijelentjük, hogy 
a k ö v e t k e z ő  s z á mot  c s a k i  s a z o k n a k k ü 1- 
d e n d j ü k meg,  ki k a z e l m a r a d t  el ő f i zet  é s i 
p é n z t  e hé t  f o l y t á  ti k i a d ó h i v at 11 u n k li o z 
(Losoticzi utcza 24-ik sz.) be szo  Igá11at j á  k. 
A „Gömör-Kishont“ szerkesztő és kiadóhivatala.

Személyi hírek, T i s z a  L a jo s , volt szegedi királyi 
biztos a város reconstructiója körül kifejtett;! működéséért 
írré fi méltóságra emeltetett. — Br. K e m é n y  G á b o r  mi- 
i sztor az uj évei Ajuácskőn íölté. — D a p s y  \ ilrnos es 
N-gv Samu kúriai birak a polgári és úrbéri tanács tagjai 
közó osztattak be.

A megyei árvaszéknél a Szentpétery ’ Béla halálával 
megüresedett ülnöki állomásra Balta Sámuelt. Kubinyi An
dort Bancs Gyulát és ifj. Török Lászlót emlegetik.

Halálozás. Br. K iss  Ant a l ,  megyénk egyik köztisz
teletben és szeretettjei) álló veterán orvosa, társadalmi tevé
kenységéről széles körben ismert férfi a múlt év alkonyán 
Rozsnyón elhunyt. Legyen álma csendes s emléke áldott !

Turcsányi Béla a rozsnyúi róm. kath. gymnasium 
tanára kilépett a papirendbö!.

Vettük a következő gyászjelentést. Özv. Eszenyi 
1stVíimié szül. Fölső Kubinyi és Nagy-Olaszi Kubinyi Re
gina. — Eszenyi Anna és férje Forster Imre, gyermekeik: 
Zsófia. Oszkár és Károly, —- Eszenyi Géza, valamint Esze- 
nyi Pál. mély fájdalommal jelentik szeretett férje, atyjuk, 
nagyútvjók. apósa és fiának Eszenyi E s z e n y i  I s t v á n 
nak folyó 1884-ik év január 2-án, élete 57-ik. házasságának 
28-ik évében, tüdőszélliüdésben történt gyászos kiniultát. — 
Hűlt tetemei folyo hó 4-ikén, d. u. 3 órán fognak Rima
szombatban, a holv. hitv. egyház szertartásai szerint örök 
nyugalomra tétetni. Áldás hamvaira! — Rimaszombatban, 
1884. január 3.

A rimaszombati egyesült prot. gymnásium egyik
legjelesebb növendéke, Czene József Vl-ik osztálybeli ta
nuló alig 4 napi szenvedés után, 1(5 éves korában agyhár- 
tyulobbau elhunyt. — A jeles ifjú koporsója felett, ki szü
lőinek reménysége, tanárainak büszkesége, pályatársainak 
pedig egyik példányképo volt. Szalóczy Dániel ref. lelkész 
mondott megható imát, inig a sírnál egyik pályatársa Szabó 
Mihály tolmácsolta a vesztés fájdalmát s mondott „isten 
lio/zád ‘-ot a tanuló ifjúság nevében az elhunytnak. — Le
gyen csöndes álma s emlékét őrizze a kegyelet!

Gömörmegyébön a rendezett tanácsú városokban a 
tisztujilas következő renddel fog megtartatni: Rimaszombat
ban január 15. Dobsiuán január 17, Rozsnyón január 19, 
Jolsván január 21, Xagy-Röcze január 23-ikán. A választások 
mindenikénél SzoDtagh Bertalan alispán fog elnökölni.

Postaforgalom Rimaszombatban. A lefolyt hóban be
fizettetett. utalványokra 4U245 írt (52 kr., kocsiposta-franco, 
porto és levél jegyek elái usitásából: 1158 frt 8(5 kr., össze
sen bejött: 41404 frt 48 kr. Kiadatott: kisulalványra: 7878 
Irt 70 kr.. nagyra: 1345 frt 85 kr.. beszolgáltatott a posta
pénztárba 30000 frt. — E szerint Rimaszombat és vidéké
ről feladott 41404 frt 48 krral szemben csak 9224 frt (51 
kr. érkezett postahivatalunkhoz.

Nyilvános számadás a műkedvelő társulat által tar
tott két előadásról: Az első előadás alkalmával bejött be
lépti jegyek elárusitásából: 117 frt 30 kr., kiadás volt .‘54 
frt 77 kr. s 10% 8 frt 25 kr., melynek levonása után ma
radt tiszta jövedelem 74 frt 28 kr. Ez összeghez felül fi
zetéseket (Braskóczy László 4 frt 20 kr.. Só Idős Árpád l 
frt 40 kr.. Alinássy Alfréd 20 kr.) 5 frt 80 krt hozzáadva 
marad a dalárda javára 80 frt 08 kr. — A második elő
adás részben a szabads.igKZohur tőkéjének gyarapítására, ré
szint pedig díszletekre roudezletven. Ijefólvt: jegvek eláru- 
sitásáből 141 frt Kij kr., kiadás 59 Irt 83 kr.. 5% 4 fit 
10 kr.. melynek levonása után marad 77 frt 87 kr.. fejiil- 
lizoteshnl (S/entiiiiklossv Gyula (>0 kr.. llámos László 20 
kr.) 80 ki t hozzáadva lesz a valódi eredmény 78 frt (57 kr., 
mely összegből 39 frt 33 kr. a szabadságszoborra elküldetett, 
inig 39 frt 34 kr., valamint az alapszabályok értelmében 
levont pere/entek az átalakításokra szükségelt (53 frt 58 kr. 
teher törlesztésére fordittatott.

Farsangi hírek. Rimaszombatban a csizmadia ifjúság 
bálja január 13-áu. a t ü zoI tó -egy  es ü Ie t é január 20 án, 
a k ö r b á l pedig 27-en lesz Mint halljuk. Gömörmegye if
júsága farsang „három-napján“ nagyszerű „pickuiku-et ké
szül rendezni.

Rozsnyón a múlt hó 26-ikán dr. Schopper György 
megyés püspök meghívására számosán gyűltek össze a püs
pöki palota éttermében s a püspök indítványára Szent-Viii- 
cze egylet czim alatt szegények, árvák segélyezése, betegek 
és munkaképtelenek ápolása végett egyesületet alakítottak. 
Ez a harmadik ily egylet hazánkban. R. H.

I

koriások által testüuket gyakorta ahoz tartanunk kelletik, 
hogy a levegő égnek mindenféle viszontagságait, — forró 
hévségét és fagyasztó hidegét eltűrni és azzal semmit nem 
törődni koránt szoktattassou. Terhesebb munkát s az életnek 
soknemü sanyaruságait elszenvedvén, még a veszedelmekben 
is nem ugyan vakmerőén, de ha a szükség megkívánja, 
bátran megáll hasson és győzhessen. — sem tűztél, sem víz
től, — sem fegyvertől, sőt még a haláltól is meg ne retten
jen, — mivelhogy az ó teljes jövendőbeli életük miudeuueiuü 
szerencsétlen viszontagságokkal fog háborgattatni!

A mint erről már (^uinctilliauus is megemlékezik I-ső 
könyve 2-dik részében, mondván, „hogy a kényén való ne
velés minden testi és lelki ereinket meglaukasztja.“

Ezen czélra haszonnal élhetnek a tanítók a játékokat 
és testi gyakorlásokat egybefoglaló könyvvel: „Guthsmuths 
Gymnastik für die Jugend. — enthaltend eine praktische 
Anweisung zu Leibesübungen. — Ein Beitrag zur nöthigen 
Verbesserung der körperlichen Erziehung. JSchneppenthal 
1793. in. 8.

A testi neveléssel azonban karöltve járjon 2 - s z or  a 
l e l k i  ne ve l é s .

1. Azou kell igyekeznünk, hogy a lélek mindenféle 
babonaságtól, hamis, oktalan és ártalmas balvélekedésektől 
megőriztcssék. — Oly bal véle kedések vannak elterjedve a 
nép között: Az ördögökről es azoknak az embereken való 
hatalmakról, — éjjeli kísértetekről, — holtaknak megjele
nésekről, — lidérczekröl, — boszorkányokról, — varázs
lókról, — szemfényvesztésekről. — jövendő mondókról, — 
álom magyarázókról, — az eltöröltetett ünnepnapoknak ün
nepléséről és sok egyéb babonás képzelődésekről, melyek a 
szántóvetókuek, — marha- és méhtartásuak nem keveset 
ártanak.

2. Nemcsak az elmének emlékező erejét, hanem egy
aránt minden egyéb lelki tehetségeket, fóképeu az itelő 
erőt gyukorolui kell, — de ugyanhogy az egyiket a másik
nak elmulasztásával és kárával ne miveljük.

3. Mindenkor a könnyebbektől a nehezebbekre által 
meuni szükséges.

4. A b e t ű k n e k  ismeretét vélek közölni kell. Ezen 
betűknek első ismeretét kiváltképeu a hol számosabb az 
ifjúság, nem volna sikertelen azon módon tanítani a mint a 
normális oktatásnak módja mutatja és előadja azt.

5. Az o l v a s á s .  Vajha azt soha sem tanítanák a ka- 
tekézisböl, — uj testameatoiuból vagy pediglen akármi más 
féle könyvek szerint, a melyekben a mi szent vallásunknak 
tudománya foglaltatik, hogy netalántán arról csekélyen gon
dolkozni. azt utálni és megvetni kezdjék a tanítványok, mi
előtt azt megismerték avagy megértették volna. Az olvasás 
közben tüstént a hangra, jegyekre, csinos és igazi irásuak 
módjára figyelmeztessenek a tanítványok.

t>. A s z é p  é s  I) e I y e s i r á s. A tanítók a szép és 
helyesírásnak módját, — mit és mi módon? kellessék irui, 
a tanulni kezdőknek táblán lógják mutogatni és meg nem 
engedik, hogy az iiá-sal siessenek, mert ak i hirtelenkedik, 
lehetetlen hogy jól írhasson. — hanem a ki szépen ir, ele
gei sietett, s jó előmenetelét tapasztalja Quiuctillián X. feje
zetének mondása szerint,

7. N y e l v t a n .  Az anya — hazai nyelvet fők épen 
szükséges, hogy minden tanítványok jól értsék és igazan 
(helyesen) Írjak; azért tehát szükséges

a) hogy szokjanak jó l, k é s z e n  és é r t e i  m esén  ki
fejezni, mit önönmagok vagy mások láttak vagy véghez vit
tek. azt minden zűrzavar és haszontalan köruyülállások nél
kül előadni és rövid szóval megfejteni; valamit mások ele
ibe terjeszteni, kérni, tanúbizonyságot valamiről tenni vagy 
valakit mentegetni.

b) Éhez képest feltesznek és Írásba foglalnak levele
ket. Coutractusokat, gazdasági számadásokat, Inveutáriumo- 
kat (leltárakat) végrendelkezéseket, stb„ hogy ezekben némi 
nemű képességet nyerhessenek, miudenkor arra ügy elmez
vén. hogy azt tiszta nyelven, világosan és tökéletes érte
lemben, csinos és igazi (helyes) Írásban előadják.

c) D e á k s z ó .  Ezt sem lehet még egészen a mi 
iskoláinkból kiirtani, részint, hogy azok valamit megfoghas
sanak abból kik a tudományokat folytatui fogják részint, 
hogy azoknak is kedvezzünk valamennyire, kik az iráut



legközelebb a

Máramarosmegye és Rozsnyó. Mint a napilapokban 
olvassuk, Máramarosmegye köszönő feliratot intézett a fel
sőházhoz azért, hogy a keresztyének és zsidók közötti hű- 
zasságról szóló törvényjavaslatot visszavetette. — Márama- 
rosmegye ugylátszik nem leend egyedül, mert — mint a 
„R. II.u írja, hasonczélból Rozsnyón is indult meg mozga
lom, még pedig a lelkészek köreben.

Felső-Nyarádon adóba lefoglalták a misemondó ruhá
kat. A lefoglalt tárgyakat, ha a rom. kath. egyház adóját 
addig ki nem fizeti, rövid idő alatt elárverezik. Különben 
ez esetről jelentést tettek az egri érseknél.

Érdekes perben fog ítéletet mondani 
honi törvényszék. Ugyanis az ősszel egvik vendéglő p u-
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ezérje öngyilkossági szándéktud egy magas fának lombjai 
között felakasztotta magát. Egyik vendég látva a halállal 
küzdőt gyorsan utána mászott s levágta. Miután nagy iigy- 
gyel-bajjul leszállította, sikerült az öngyilkos jelöltet életre 
iiivui, ki meghatottan mondott köszönetét megszabaditójá* 
nak, sót fáradozásáért illő jutalmat igéit. Azonban az illető 
jutalom nem ment tovább az Ígéretnél, daezára annak, hogy 
a S7.al)aditó gyakran felhívta adott szava beváltására. A pin- 
vzér. hogy inegszahaditöját nyakáról lerázhassa, más tulaj
donának s/ántszándékos elrontásáért beperelte, állitváu, hogy 
beleegyezése nélkül azon uj kötelet, melyre magát fel
akasztotta. az illető ketté vágta s igy birtoksértést követett el. 
Kiváncsiak vagyunk a salamoni.ítéletre.

V «

A nyersvasszállitási kedvezmény további fönntartása.
illetőleg kiterjesztése tárgyában az országos iparegyesület 
a föfdmiudes. ipâ ' és kereskedelmi miniszter által vélemény- 
adásra felkéretvén, az hosszabb felterjesztésben fejté ki e 
tárgvra vonatkozó nézeteit, melyeknek lényege a következő:

c ~ • *  • *

A felvetett kérdésekre nézve t. i. vájjon képesek e a felvi
déki vasgyárak a hazai vaslinomitó gyárak szükségletét fe
dezni. -  véleményünket ahhau öszpoutosithatjuk. hogy noha; 
a vastermelés pillanatnyi elmaradását a vaslinomitas szük
ségletével szemben tagadni nem lehet, mindazonáltal ez 
arátivtaianság esak átmeneti stádiumnak tekinthető, melv a 
rlolgok természetében fekszik, s moly a nemzetgazdasági
törvények hatalmánál fogva éiicn arra kell, hogy vezessen,

•  __ »— •

miszerint a fokozott kereslet és az emelkedő árak impulsu-
sánál fogva a nyersvastenmdés aranylagos kiterjesztését
idézi elő. Midőn ezekben a felvetett kérdésre megfeleltünk
volna, legyen szakid még néhány szóvá* 1 azon rendszabályra
nézve is nyilatkoznunk, melv a kérdés felvetésének indokát

•> •'

képezte. Az alulirt egyesület több Ízben volt szerencsés ki
emelni azon kiváló iparpolitikai fontosságot, mely Ivei a vas- 
uti tariípolitiku különösen hazai viszonyaink között bir. A 
jelzett rendszabály ban, mely szerint a fidemelt vasvámok 
sulvát a kormány a hazai vasfinomitók a nézve a nekik 
nyújtott szállítási kedvezmény által teljesen ellen súlyozta 
■az egyesület ez iránvbani érvelésének érvényesülését latja. 
Ki kell azonban emelnünk, hogy midőn oly tarifpolitikát 
tartunk kivámitosi^ik mely a ha/ai ipar fejlesztését különös 
feladatává tűzi. ezt nem annvna a küliüldi gvártmáuv be-

• e  • %

h o z a t a l á n a k .  mint inkáid» a hazai gvártmáuv k i v i t e-
* % •

f e n e  k, mindenek felett pedig az i|>an n y e r s a n y a 
n ő k  s z á l l í t á s  á ti a k lehető kö:m\ ilésében kel lessük. 
Kz elvi kivel alti akkal szemben a kérdezés rendszabály ál- 
takinoö quu.s.'.i:inp<inif>of iuigyuu hetei*, «eiekü. meri midőn, 
a hazai ipar egyik áginak szolgálni kivan, ezt egy másik 
fiavmhdag fontos hazai i|n»»‘;íg io\ás.ira teszi. De továbbá|
«•geszeji eg\oldalú is. a nieiinvihen a gvárak oak en\ ni-

*  % r • •

ymivos specziális nemének kedve/,. Iioloit ugyanazon ked
vezmény re. — ha már rendkivuli okoknál fogva kivételkép 
megadatik — az összes hasonló helyzetben b*vő gyárak, 
■azaz mindazon gvárak igénvt tarthatnának, undvek nvers

c  m/ r ?  •  t  •

'a s  feldolgozásival foglalkoznak. Kgyehiránl az iiy reudki-
vlili rends/.abálvokat az egyesület mar csak azért is feli*

•  * *

főleg kerülemfőiiek tartja mivel minden esetben kétélű fegy
vert képeznek és esetleg ig**n veszélyes következményeket 
vonhatnak maguk után. de továbbá azért is. mert megza
varjak a természetes fejlődés menetet és a racziouáhs szá
mítás megbízhatóságát tökéletesei illuzoriossá teszik, ugv 
hngv már esak a/on tudat is. hogy ifv rendszaliálvok
<d\ egyoldalii és kivételes iréinvban való kedvezéssel —

•  * »  .

egyáltalán bekövetkezhetnek, igen sokakat elriaszthat attól.V .  »  < -

hogy a kedvező; konjunktúrákat felhasználni es uj alkotá
sokra vállalkozni hajlandók legyenek.

vak szeretettel viseltetnek. A kik ezt kívánják, tanulják, de 
inkább gyakorlás által vagy eleven szóból és abban gva-

’  -  *  v  %> '  - k

kurta való foglalatoskodás által mintsem Donatusból és 
Grammatikából. mivelhogy „a sok izbéli gyakorlás minden 
mestereknek reguláit felül haladja- mondja Cicero.

Arra is vigyázni fognak a tanítók, nehogy a gyerme
kek azon irtóztató balvélekedésf táplálják a deák szó iránt 
mely a köznép között mindeddig gyökerezett, süt inkább 
Imiiden előadandó alkalmatossággal azt kiirtani és liűsége-

» i tvmn igyekezzenek, mely kevés
haszna vagyon ennek a jövendőbeli gazdákra nézve.

d) M a g y a r  s zó .  Kz mindenesetre javasoltatik, 
mint az életben szükséges hazai nyelv njánltalik. és a hol 
csak lehetséges egyszersmind szorgalmatosai! taníttassák.

(Folytatása következik.)

Január havi teendők a virágos kertben.
I j év! — a milyen rövid olyan jelentőségteljes két 

szó: hány emlék, mennyi szép remény fűződik mindenki
ben hozzá? Pedig az a nap, a melyet e rövid két szócskával szo
kás megkülönböztetni a többitől csak olyan lánczszemet ké
pez a múlt és a jövő közt, mint az esztendő többi napjai. 
Mind a mellett részemről sem teszek kivételt s ragasz
kodva az ősi jó szokáshoz! boldog uj évet kívánok!

S avagy az uj évvel nem látszik, e a nyugvó termé
szet is mintegy uj életre kelni! a nappalok már hosszab
bodnak és a nap sugarai derültebb fényt árasztanak széjjel 
annak jeleül: hogy valami változás állott be a csillagásza.i 
évszakban is, s a téli napfordulat már véget ért.

Es ilyenkor, kivált enyhébb időjárás beáltával, a te 
l e l ő  h e l y i s é g e k  a növény- és virágházak, melegágyak, 
piueze és egyéb hely iségek szellőztessenek, az azokban levő 
ültetvények a rothadt és sárgult levelek, a por-, föld- és 
kártékouy rovaroktól megtisztitandók. Ha szükségesnek mu
tatkozik úgy langyos vízzel meg is öntözhetók.

Most van ideje a hiányzó k e r t i  e s z k ö z ö k  beszel-

Irodalom.
A Képes Családi Lapok 13-ik számának tartalma :

Özvegy menyasszony, elbeszélés Halasy Hólátói (vége.) — 
Karácsony, költemény Thuróezy Endrétől. — Egy orvos 
szerelme, novella Bequignollesfől. — Mire a falevél lehull, 
rajz Ifosán Edétől. — A madáivletböl. — Kgy hegedű, no
vella Wiehert Ernőtől, (vége.) — Heti tárcza. Karácsony 
táján, irta Kükemezei Árpád. — A néphit IJlsterbeu. angol 
forrás után Senyéi József. — A chinai és j.ipáni m-pek 
zenemővéhségéről, irta Kőszeghy Géza. — Képmagyarázat.
— Mindenfele. — K é p e k :  Fölvétel a zárdáiul. — A kis 
bűnös. — A karácsony ünneplése a nagymamánál. — A 
A négerek karácsonya Afrikában. — Melléklet: „Gazdasági 
és Háztartási Kapok- deczember havi száma. Féliv rendkívü
li melléklet. — Előfizelhethetni: Mehner Vilmosnál. Buda
pest 1\. kér. papnövelde utcza 8. sz. Egész évre 3 írt, fél 
évre 3 írt, n eg ved évre 1 frt 50 kr.
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A ..Vasárnapi Újság- docz. 30-ik száma következő 
tartalommal jelent meg: Földváry Károly (kénpel.) — A 
hámori völgyben. Költemény Kévai Józseftől. — Ispéró. Kl- 
beszelés. — Petőfi beáil katonának. Irta dr. Sass István. — 
Valami a sebészetről. Hidasi Páltól. — Jolán. Angol re- 
gény (képpel.i liia Black VYrHíhm. Angolból Szász Károly 
tói. — Az országház égése Brüsszelben. (Képpel l — Kgy- 
vtdeg. — Henri Martin (Képpel.) — I tazás Palóczország- 
szágban: 5. Nás (ivurko. 3. A csodálatos halastó. 7. A 
Bakus. S. Látogatás Filcsik Istvánnal. Irta Mikszáth Klí
mán. (Képekkel.) — Karácsony-est az örültek házában. \ ár- 
nai B. Nándortól. — Az év utolsó napja. (Képpel.) — Vi
lágitó ékszerek. (Képekkel.) — A német trónörökös spa
nyolországi útja, (Kepékkel.) — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek és egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti naptár. —
Előfizetési ára negyedévre 2 fit. a „Politikai Újdonságok
kal együtt A frt.c

A Magyarország és a Nagyvilág4 51. számának 
tartalma: Ötvös katasztrófája. (Történeti elbeszélés.) Irta IK 
Horváth Miklós. — A fonó meséje. (Költemény.) Dalmadv 
Győzőtől. — Kgy hírneves magyar szobrász. (Életrajz.) — 
A II. Sándor czái emlőkére emelendő templom Szt.-Péter- 
várott. — Bikaviadalok Madridban. — A vegetariánizmus- 
rol. — Nikotera és Lovitó párbaja. — Liljomhullás. Szántó 
Kálmántól. — A hol a Megváltó született. — Táncz szünet
— A karácsony Angliában. — Tárczalevél a német fővá
rosból.'lábori Róberttól. — Hírek. — Halálozások. — Sakk- 
talány. — H«*ti naptár. — Ké p e k :  Kgy hírneves magyar 
szobrász: Klein Miksa. (Arczkép) — A 11. Sándor ezár em
lékére emelendő templom Szt.-Pétervárott. — A karácsony 
Angliában. — Bikaviadalok Madridban: az espada leszúrja 
a bikát. — Táncz szünet. — A Nikotera és Lovito közötti 
párbaj. — Az anadierota. — A hol a megváltó született, 
(."»képpel ) — Bikaviadalok Madridban: menekülés a bika elől.

Dolinay Gyula kipróbált, ifjúsági lapjaira felhívjuk az
érdeklett körök szives figyelmét, ..Hasznos mulattató * czi-
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mii képes lapja uj évvel 12-ik évfoiyauiák^Jewett, tii • 1 y kö
rülmény egymaga a K*»*j • »GG bizony it vány a la|> jósága, 
életrevalósága felől. Megjeleli disz.es kiállításban kitűnő gaz- 
dag tartalommal, számos képpel liavonkint kétszer. Aia : ne
gyedévre 1 irt. félévre - fit. — A ..Lányok Lapja* s/.in 
ten régi j i lap. újévtől 10-ik év folyam it kezdi, ltja »»Ivas.i- 
női ois/.ágNZero> kedvelik, mert díszes ki/dlitása. gazdag 
tartalmú, számos szép klippel. A kitűnő dolgozatok mind 
az iljii leánykák kedély világához vannak alkalmazva s ez 
által válik a családok körében iielkiilo/.ii‘ilmiuó. Ara: ne
gyedévre 1 Irt. felévre - frt. — Doliuuv harmadik becses * - • »
vállalata a .Magyar királyok és hősök arczképcsarnoka
mely igazan páratlanul áll. Sorra vette a történelmet, s el
kezdve Attilán, közöl minden királyi alakot: a királyokat
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egytöl-egy ig. az erdély i fejedelmeket, a nádoiokat, a hősö
ket. államférfiakat. A kéjiek szép nagy alakúak, mindenik* 
he/, elet- és jellemrajz vau Írva és pedig ügyesen, kedve
sen. Idáig már ‘J f  történelmi alak jelent meg LM ivnvi ter
jedelemben. Ks azt mind <>5 kr. ráfizetéssel megszerezheti az, 
ki egyszersmint előfizet akár a Hasznos Mulattatúra. akár 
a Leányok Lapjára, külön a képek és életrajzok nem kap
hatók. csupán valamelyik lappal. A további folytatások aztán

.„gyen Küldetnek' azon lappal, a melyre történt az előfize
tés. Végül czimlaj» és tartalom jön az egészhez. Dolinay e 
bárom vállalatát, melyek mindenike bámulatos olcsó, ajánl
juk a szülőknek s a tanféríiaknas'. A vallás és közoktatási 
miniszter is melegen ajánlja a tanítók és iskolák figyelmé
be mult hó 23-án 39.293. sz. a. kelt rendeletével. K i a d ó 
h i v a t a l :  Budepest, zöldfa utcza 32.

CSARNOK.
A fekete pontok.

(Elbeszélés)
Irta: Merényi Lás/dS.

I. Az irodában és otthon.
Ismét irodába vezetem nyájas olvasóimat: irományok, 

ügyiratok, iratcsomagok, kütegek, Íróasztalok és állványok

Kgy szűk. ezellaszorü szobába, a melyben az ablaktól 
számítva, a második asztalnál ült egy széles vállu, hajlott 
nyakú es kopasz fejti tisztviselő, ki nagyot sóhajtva kétfé
le nyitotta tint,dóitokkal petytyezett papirnyiró ollóját s an
nak fénylő lapjáról a sokat jelentő nevet és évszámot ol
vasta le, „Varga Bendegúz. 1H72.*4

Magam neve — susogta — s ezzel az ollót összecsukta 
és helyére szép csendesen vissza tette.

A kopasz fejű hivatalnokokat becsülöm, mert többnyire 
szorgalmasok és értelmesek; ép azért méltatom toliam he
gyére. mivei elbeszélésem hőse is bir ily tulajdonságokkal, 

Hát még él szegény? KI bizonv és uralkodik! Ural- 
kodik. mondom s birodalmát képezi egy egész pénzügy
igazgatóság, illetőleg az igazgatóság által beterjesztett s az 
ő szakmájához tartozó számadások és ezek megvizsgálásá
ból eredt számadási perek minden iratcsoiuagaikkal, melyek 
havon ki nt elkülönítve, kemény táblák közé rakva, esattos 
hevederrel összeszoi itva s évek szerint berendezve, ott áll
tak sorban egy óriási állvány különféle osztályaiban.

S ha számba vesszük, hogy az okmán vök száma, min- 
den túlzás nélkül százezrekre mg, fogalmunk lehet azon 
nem csekély munkakörről, melyben az államnak e júravaló, 
szerénv és becsületes tisztviselője annyi buzgalommal és
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jóakarattal mozog.
Ki ő : mi ó : s milyen különös termete, hajzata és sze

me? mindezen épületes kérdésre egyelőre most a fentebb 
közlőit adatokon kívül esak annyit felelek, hogy ő. daczára 
családos voltának és feles számú éveinek — mert már a 
negyvenedik évet tapossa — itt a fővárosban évi 300 forint 
fizetéssel és 150 forint lakpénzilletinénnyel javadalmazott 
harmadosztályú szamtiszt.

Mindamellett azonban, bár csak számtisztecske, derék 
ember ó s ezért érdemes róla egyetmást mondani, hátha 
tanulunk tőle valami szépet, jót es igazat? Társadalmi ál- 

j l.is.t igaz. Iiogv csekélv. mert csak számtisztecske, még 
p'^iig az is „ideiglenes minőségben’* kinevezett: de vigasz- 
laiiiatja magát, mert ha az államszámviteltanból az előirt 
vizsgát le t‘szi. azo mai kinevezik „véglegesen“ s e minő
ségben bejegyzi^ majd legoslegutolsónak a liarmadosztálv u 
véglegesen ku:cv“/.eít számtisztek névsora közé, kiknek sza
muk légió. S igy a leg<*>lcgelső ideiglenes szamtisztból lesz 
majd h*gcsh*gutolsó véglegesen kinevezett számtiszt.

Kz is valami a hivatali életben. Megjegyzem azonban,
- * ^ V

Iiogv vagy heivenliármn számtiszt áll előtte, ezeket somi!- • •
sorra mind le kell majd küzdenie, részint szorgalommal, 
részint türelemmel, részint munkával, ha előbbre akar ha

j tőim’ De ö attól nem retten vissza, inéit vau hozzá türel
me. hisz abban kopaszodott meg.

Majd ha néhány tisztviselő társa megunta a földi pá
ka \ iszoalagságos küzdelmeit, s búcsút vesz ez árnvékvi- 
hígtól: majd ha vagy huszonkettőt máshová neveznek ki, 
— küszöbön vau ugyanis egy uj szervezés! — majd ha 
ugyanannyit előléptetnek; szóval, majd ha az előtte levő 
hetvenliárom számtiszt kellő- és illőkép elbelveztetett: üt 
is előléptetik.

Az előléptetésnél — Varga szerint, de máskülönben 
is — a sorrendet, a szoros egymásutániságot nem lehet 
megzavarni s megkevesbé átugrani, mert az már más re
ményteljes tisztviselő érdekébe ütközik s Varga is azok kö
zé tartozik.

vényeket támogató pálezikákat, jegy- és czimtáblácskákat 
szintén ilyenkor lehet és kell vágni, metszeni. A föl d 
m a g a z  i n u m megforgatandó s ha szüksége állt be, egy 
újabbnak foganatosítása se lialasztassék.

Figyelmen kivid nem hagyhatni továbbá, a télen át 
lomb, szalma vagy gályákkal b e t a k a r t  g y e n g é b b  nö
v é n y e k e t  és a szabadban maradt hagymás virágokat sem ; 
különösen pedig az olyanokat, melyeket a föld fagya a fel
színre emelt — mi legkivalt a tulipántoknál majdnem ren
desen történik, az ilyeneket leoyoinkodni és földdel körül 
szórni semmi esetre se mulassuk,el. A Be gón i a ,  Ca n  na 
i n d i c a  és G e o r g i n a  g u mó k ;  a G l a d i o l u s  h a g y 
ni á k és minden ily félék szorgalmasan átvizsgáltassanak, 
megtisztitandbk s ne talán rothadt vagy veszni indult részei 
ideje korán eltávolitassanak.

A s z e g  fű v e k r ő I sem szabad megfeledkeznünk, 
minthogy azok közé az egerek gyakran és örömest befész
kelik magukat A nád vagy szalmába kötözött d í s z c s e r 
j é k  kötelékei lazábbra oldhatók.

Az ősszel gyűjtött d i s z n ü v é n y m a g v a k, a meny
nyiben még meg nem történt volna — most tisztitatnak s 
a vetéshez elrendeztetnek. Minden meg nem levő és talán 
szükségéit virágmagvak, hiteles és jó hírnévnek örvendő 
mag- és növény árustól most rendeleudők meg. hogy azo
kat elég jókor kaphassuk meg.

Az oly helyen, hol a föld fagya már felengedi némely 
erősebb faj v i r á g  ha  g y u l á k  már e hó folytán elültethe
tek. jó lehet sokkal elölivösebb, ha ez még őszszel történt
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mert a télben kiültetett virághagymák soha sem fejlesztik 
ki oly szép, oly tökéletesen virágaikat.

A később nyíló vivágliagytnák most iiltetondők csere
pekbe. A n ö v é n y  és h a j t ó  h á z a k  szalma, gyékény és 
deszkákkal éjszakára kellően betakartassanak. H i d e g  h á z 
ban.  mérsékelt fűtéssel 4—3 R°. m e l e g h á z b a n  pedig, 
nagyobb Kites mellett 12—15 R° hőfok legyen.

Euyhébb napokon, de csak is déltájban, mind a kettő 
kissé szellőztethető, hogy a légkör, felfrissüljön. A legtöbb 

zésének, nem különben a hibásak kijavíttatásának is, A nö-1hidegházi dísznövény, mint az i b o l y a ,  f a j t l i n k a ,  ró

zsa. f uchs i a ,  p e l a r g o n i u m ,  az a l e a ,  ba bé r ,  m i i 
tus,  o l e a n d e r ,  világos és fagyment helyiségekben, úgy 
mint szobában és kamarában is. a fenn jelzett hőfoknál jól 
kitelelliető. de csak is igen mérsékelt s mindig a virág- 
edény széleinél való üldöztetéssel. Kellő óvatossággal még 
a melegházi mivények is kiteleltetlietők az olv szobában 
mely nem fülik, de a mellék. — a szomszéd szobából nyeri
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melegét, mind a mellett, hogy légköre az ilyen növények 
követelményeinek megfelelő legyen, azt forró viz eltárolás
sal nedves melegen kell tartani. 8 e végre legczélszerübb 
valami edényben spiritusláuguál vizet forralnunk s azt el- 
gőzólögni hagynunk. A j á c z i n t ,  j o n q u i l l e ,  n a r c i s s  
és t u l i p á n t  h a g y m á k  üzdészet alá vehetők s a mint a 
virágcserepek be ültet vék. azokkal együtt tiszta lomb vagy 
melegágyakban helyeztessenek. T a v a s z i s á í r á ny, Cro- 
cus hagymákat a virágházi ablakok közelébe teve hajtatunk.

I 'gyaucsak üzdészeti művelésre g y ö n g y v i r á g tőrü
gyek és a p r ó  n ő s z i r o m .  Iris pumila. gumók még most 

•is ültetlietők. Melegágvak vagy növényház hiányában, ki- 
vált pedig délnek eső ablakok polezain sikeresen hajtatható; 
éjszakára azonbrn mindig le kell szedni az ablakpolczok- 
ról. ne hogy a hideg a még zsenge levél és virágkocsány 
hajtásokat tönkre tegye.

Nedves moh közt vagy vizen nevelt virághagymáknál 
az mindanvnyiszor ha száradni látszik, jól meglocsolandó: 
a viz pedig minden negyedik vagy ötödik napon az üve
gekbe — Hyacintheriglüser. — utántöltendó. Egyenletes 
melegben, o hó folyán megkezdhetni a k ö k ö r c s i n ,  Ane-

CJ « '  V I

mone, s z i r o n t á k  Ranuneulus, ne f e l e j t s  Myosátis, 
s z e g f ű  és s z a g o s  viola,  Viola odorata üzdészetét is. 
Nein különben sikerülhetni azt kivált a hónak vége felé né
mely díszcserjékkel is. ilyenek: a k e r t é k e ,  Hydrangea 
horteusis, az i l l a t o s  j á z mi n, Jazmiuum odoratissimuui, 
a p e r s i a i l i l a fa Siringa persica, a h a n g i t  a, Viburnum 
opulus. a p i r o s  l o e i g e l i a .  loeigolia losea. Az a z a l e a ,  
cam ela,  r h o d o d e n d r o n  és ezekkel rokonfaj díszcser
jék, hogy virágbimbaik előbb fejlődhessenek, kevéssé mele
gebben tartatnak. K u n sz t J á n o s .



k' • I ill {lünk Mi i <» e* u <>kolhal juk, még a/.órt
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E/. már szabály, melyet ő, mint rendszeretö és he- hotelt-e ő arról ho«rv "vermekéi kitűnő mnésztősi szervek- 
csületes tisztviselő feltétlenül meg is tart; annyival inkább, 
mivel Vargát illetőleg az már máskép nem is lehet «le In 
lehetne is, biz* neki sem esnék jól, ha valami újdonsült lettek <•> a ;tg,oobá I feli ! nőtt togjasziasi w t•.-ss - ;ií: is 
szánitiszteeskét „különös kegyhői4 vagy épen pártfogásból a nélkül, hogy a család jövedelmi forrása c növéssel s az 
elölje leimének.

Dicséretére legyen mondva annak a magas állású
ebb *l eredő napi szükséglettel arányt tartott volna

A jövedelmi forrás csak a fiOÜ forintból allé évi íi/.e-
tisztviselőnek. ki az ügvek menetére döntő betűírással Dir. tés volt. s az is maradt — es semmi más mellekes kefe-

*  «

a pártfogolásuak ott, hol Varga számfiszteskedik nincs nagy sete nem volt. mert becsülettel ette kenyerét.
keleudősége; mert az illető magas állású tisztviselő az olyas-1 
miknek határozott ellensége, s legfölrtbb az «*Iv tiszt\ise- 
lőre nézve tesz vagy tétet különbséget, ki rendkívüli szor-

A jövedelmi forrás tehát minden hó elsején egyformán hu 
goit: min ién ist«m:i«lta elsején, vagyis a hivatalnokok kife- 
|e/,ése szerint „ prímán'N a levonandók h.»vonásival szó}» fo

galma mellett a sors különös kedvezósehől, a közönségesnél pogós. nj s eddig még forgalomban nem lin/.;d.f j«ygyrkl>en
nagyobb észbeli tidietséggel, i-ajdnem azt mondom láng- 
ésszel van megáldva.

Varga is ilyenforma lángeszű ember volt; de mégsem 
részesülhetett kellő pártfogásban, mert szerény és magába- 
zárt férfiú volt.

kapott a kezéhez Varga 41 írt öS krí mond: uegyvenogv
I  o  ^  %/ < j  • ■

forintot <*s ötvennyolc/. krajezárt osztrák értékbm.
Xo ha eddig nem volt forgalomban az az uj áilani- 

vagv bankjegy, forgalomba imzta azt Vargán«* assz my ugv
hogy harmadnapra az egész havi gázsi a legtakarékosabb 

Hogv mért nem részesült kitüntetésben és soroukivüli és i«»g«*zé!szerüí*b beosztás mellett is. a leguiols•« fillérig e!- 
előléptetésben, inajl elbeszélem; most esek annyit jegyzek annyira. Im.jí.v ne«,...I napra mir bitéiből kellett
jue£, hogy sok gyerinekkoi áldotta \u Isten ás kedves minink s ép o/.< Tf. kntoraszoi kellett \ *\v£ nn* as>/.on\-
neje is volt; kiket annyira szeretett, mikép minden üres ;l sebében. hogy annak mélységes lenckernl G\u!u es 
idejét azoknak szentelte. Eaczi ^\k nur iskolába is jártak, „grifiiru ~ irkára

és tolira, avagy ro.óra*; egy-egy krajezárt napvilágra hoz-O bizony egy tanácsos kilin«*sét sem fogta meg a vő* . 
gett, hogy az előléptetésért és kitüntetésért könyörögjön.! ,avv,:l* 
mert tehetséges és munkás hivatalnok volt s szorgalma «4- A két nagvobhik liu teli it mir iskolába is járt. a kei

V. »  t  • '

elöljáróira Lissebhik pedig. Dezső meg Árpád, otthon é«les atyjuk kőz-
\etilénével részesült a tudom.inv áldásában s tanulgatta az

%•

egyszeregyet, az Írás és olvasás nemes mesterség«*! gyak-
ismerését és az ezen alapuló előléptetést — 
bízta.

De biz az nem történt meg. majd elmondom m i é r t . t . , , , ,
hanem igen is történt vele sok oly különös «lolog, melyek ^ *5 ’ 1
együttvéve arra érdemesítették őt, hogy toliam hegvere ve- ,1,,J4 l' l v megiaiap
gyem, mert annvin incut keresztül szegény, mikép jóma- (í ,m <M 'í*“0. ' 0 ,l/j (>V l ' ,ILr\  m! ®
gam is azt  mluu. >á. hogy ez már dég. vagy a soknál | ',!l>,llml! w W k\‘'«k. kora reggel abg
0 0 ‘ hogy pity mállóit — Árpád a legkissebb fiú e szavakkal

lepte meg atyját:
— Pana! könslet. domósat,* vád le haját! — mi tisz

ta magyarsággal emivit tesz: Papa! kenyeret domósat (gviir-
O . ’ 1 J  %/ t v  ’  L T  v

is több! mert még Törökorsziigban is járt, még pedig nem 
hivatalos kiküldetésben.

Xo de majd elbeszélem viselt dolgait, csak kevés tü
relmet kérek. . , . . . . . . f

De mielőtt elbeszélném, megjegyzem róla azt i-. hogv k,‘stl ),1̂ ' '! .,a-F * , . . ... .
különösen az tiint fel nekem, mikép n sok gyermekit csa- . K? » k* " » -  n,el.v *'*'«• ««'•* P“™ 1'?
lailfő: hogyan és mi módon tartotta lem. házát rangiához « * ?  "  :V,z " »"“S** szoghapi gyern.eklo kezde t
méltóan, évi csekély «00 forintnyi lizetéséhöl az országnak «olemelkedm a párnákról figyelő neszelessel, 'ajjo.i czelt
drágaságáról ismeretes tovurosuhun akkor. midőn asztalanal ,, . , , , . . . .
minden istenadta nap egy családdal együtt, nyolezan e tte k ,..  , <• ««?  ol«u.,lvolo,Mt az un az eg-sz gyermek ha I. s
és ha lábbelit akart tenni', egy pár helyett egyszerre nyolc/. k"z'.l,k h * » M *  a meresz kezdeményező, mikor hajnali 

• f 1...1 1|Vi álmát aluvo edesatvjuk a tolkeltes után e szavakkal utasita
Titok volt ez, s ide valóban teremtő ész kellett; mert lc,1^ul)a ' aknu*1 o <-semd.ia »ontot.

gyermekei is, az életrevaló kópék! nem törődve atyjuk cse- .• ».IT»*1* hallgatsz.
kély fizetésével, valóságos ruhapusztitó ruharezok*) valának- n,CIJe^ k •
A rokkok és rokkocskák. a nadrágok és nadrágocskák, fő. ílr-v • . . .  . . .
leg a könyök- és térdhajhísokban, azon helyen, hol kissé .sitt. .leg alszik a ken\ei .  . . Aztán hozzate\e. E«*-
megszoktak feszülni, idő előtt vásultak és kerültek tataro- etek^cseiidesen fiaim, nem látjátok, h«»g\ alszik meg édes
zás alá. Vargám* alig győzte a sűrűn jelentkező lyukadáso- au) atü|í* . .
kát és ropetieseket folttal és czériu'ual, magukat pedig áru-  Az intés hasznait s ismét í*s»mh I *it a kis szó ja »an :
hapusztito iirii«*sk;ikat kenyérrel. ‘ ° a legktsseb j lm a rendieiPasitassal be nem erve. s/ep

Oh, hogy tudtak enni ez életrevaló kópék, hogv tiint <*!>,ín,' ,‘sei1 Iema>zolt az ug\ool s oda sompuidált. az asztal
éi előlük mindeu étel. ettek biz azok unv, a bogy az élet- |(!z t;á a keiiouet. n»ei\ eg> savol\os asztalkemlovel le\«ut 
re való, épkézlábé, csintalan, fürge és k«*dves ^yerköczék szók-1 ,a*ialva* •'szavakkal kez«le nai'ul «• I > 1 • • ̂  . •_: * * t. 1 i : 
tak enni. Es miudezért Vargát nem vádoliiaijuk, mert le- * lw ’■h” '.

■ ) líov'it ir-úa. v.iiyy p'.aj'ii«/., - ih* n ly a..ii el:«i irla Ii ■-

8 az édes atya e szavak hallatfára ugyan mit tehe
tett egyebet, mint azt, hogy mosolyogva fölkelt ágyából, 
paülifSü.l csúsztatta lábait és kenyeret szelt kis fiának.

— Nekem is papa. Ea is éhes vagyok! hallatszott a
másik kis fin érvelése. Annak is adott. 8 mi tűrés taga
dás a két nagyobbnak is elcsuszott volna már egy darabka 
kenyér, de biz azok mint jó rendhez szoktatott fiuk. pisz- 
szeiii sem mertek, mert tapasztalatból tudták, hogyha kér
nek nekik is vág apjuk egy-egy szelíd kézlegyintéssel, esak- 
hogv annak vörös lesz a karéja! Ilyennel táplálkozni pedig 
nem igen szeretnek a gyermekek, főleg ha az illető kis 
diák és ilvszerü Iatiugyakorlatokk.il bíbelődik : Mensa men- 
sao; ros 1 rosae; acutus culter; culter bonus, si est
acutus u

E perezben a falon függő óra ötöt ütött.
— k *1 j föl laiczt fiam, öt az óra s tisztítsd ki a lál>- 

beliket a Gyuláét kivéve, mert ő már elég nagy arra hogy 
a magáét kitisztítsa.

Nem is kell az enyémet kitisztítani, mert éu kitisz- 
látottam, még pedig lefekvés előtt.

— E tgedelmet kérek fótisztelendóségedtöl, ha szava
im m.d megbántottam, — szólt az apa jókedvQleg a legidő
sebb fiához.

Megjegyzendő, hogy Varga‘ezt a Ilit papnak szánta, 
azért szólította fötisztelend«*nek.

— Nini még alszik — azért nem hallotta szavaimat 
máskép fölkelt volna! . . Xo kelj fel már, szökjél már fel 
abliól az ágyból Lacr.kó! Te vagy a legjobbik fiam, «le 
majd ha kihányó pénzem lesz, veszek is neked olyan toll- 
kést, a melyben nagy-kés, kis-kés is lesz, még pétiig kettő.

Ez a puszta Ígéret a kis diákot egész napra boldog
gá tette; azért izibe mint a nyíl kipattant az ágyból s ke
léit elökcresgetvű, menten hozzáfogott a lábbeli tisztítás 
nemes mesterségéhez. Ki is fényesítette a család lábbeli- 
eit egy öreg félóra alatt úgy, hogy tündöklöttek, mint a 
tükör. (Folytatása következik.)

Csend h-gveii! motezamii se

:r:) línhárcz: ••ló s/.(*, « itc'inc eiint:d:in. ^0:1 Itnlan. rulnnvüvú. Ivott i- li t «/náij :. .!<■ »•/. ut M»i n '«/.••kflv«-!»' k i/t ;n»--»*!;• i!* 1 A i-.f..»
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g\erku*-ze. lolit»«‘»c: ruli«ro/.ok. S/ok«*:y v.n. I *á r j*» </.**. iii*:ii iu.*:i jak. ]•• «lî r kár. Ii •- i;<* n !i !•«.'. mi j.»!;. S /.««r/ó.

Hivatalos kö/Jeniények.
A rimaszombati járás szolgabirójától.

PAlyfizati h irdetm ény.
A nvustvai körorvosi állomás Kolbenheyer Kálmán el- 

halálozása folytán üresedésbe jött, ezen állásra pályázat nyit
tat ik s ennek választás utján leendő betöltése 1884-ik évi 
dunnái* 2‘4-ik napjának d. e. 9. órája Nyustya községben 
hivatalomnál kitüzetik.

A körorvos évi fizetése 700 frt. készpénzben, ezen 
összegben a lakbér is bent foglaltatik, gyógykezelési díj 
nappali látogatásért 'JO kr. éjjelt látogatásértt 40 kr. tiszte
letdijat húz, a fuvardijt az illetők fizetik, esetleg természet
ben adják.

Kelhivatnak a pályázni óhajtók, hogy szabályszerűen 
felszerelt kérvényeiket, melyekben kiemelve legyen, hogy 
a tót.nyelv«*t is értik s jövő január 2fvig annyival inkáid; 
adják be hivatalomhoz, mivel később beadott kérvények te- 
ki:it**tb>* nem fognak vétetni.

X vustva, 188JJ. deczember 2'2.
.  %

Kubinyi j.-szolgabiró.

Félidős szerkesztő: Bodor István.

I I

Eladó C7jikr«h/dla Előfizetési felhívás

liiiiiíiszomljatbaii a legélénkebl) helyen egy j«;l felszerelt ezuk-
rászila, — ttgv szintén egv esinossn berendezett kávéház minden

• «__ .

liozzátartozó eszköz és bútorával közbejött haláleset miatt azonnal 
eladó. — Értekezhetni özv. Osvahl (jy itlánéval.

I

llaszonlKTÍ Ili rilel Mrs y
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X. évfolyamára.

Egyedüli s legrégibb, tehát különösen a külföldön is a legelterjedtebb 
dönye az összes magyarországi és a honi vállalkozókat érdeklő ausztriai, 

í; horvátországi, boszniai s külföldi árlejtéseknek, a melyek mindennemű mű
szaki munkákra, építésekre, kész áru- és mindenféle munkaszállitásokra (min
den szakmája gyáros, iparos, kereskedő pályázatával) adás-vételekre, bérle-

. A yárgeilei kőzbirtokossüjr tul.-.j.lonát Wpoző s \nrge.to Viaséglmi M)). vouatkozimk s hivatalos és magán, de mindig első forrásokból 
tekvo ásványvizes gyógyfürdő ítalmeresi joggal összekötve, — úgy szinte az .... ,,
u. n. alsó korcsma italmérési joggal és mészárszékkel 1881. év april 24-töl llu 11 If. M.c  *
számított három évre nyilvános árverés utján bérbe adatik s az árverés ha- Kizaiolagos közlöny az ös.nzos hivatalos árlejtési kiii‘ásoknak, a melyek e 
tár napjául 1884. év január hó 28-ik napjának d. c. D órája a helyszínére szaklapban a legkimeritobben közöltetnek s melyek mellett ezen felül az 
kitüzetik. —■ Kimaszonibat, 1883. «kvz. 23. előfizető gyors és pontos införmatiúkat is kap kívánatra a szerkesztőségtől.

Kubinyi Aladár, E szaklap minden számottevő műszaki irodában, gyárban, ipartelepen és
kuziiirtokossiij'i itra/.irato. nii!|,e|y|jeu nélkülözlietctleii s niindennemü hirdetésekre nézve épen elter-

. -------  - , jedtségénél fogva ii legjobban ajánlható.
^  Ml (Pf) «p/T• m  s

\ \ övre fi frt.
Előfizetési ár:

Félévre . . 3 frt. Negyedévre 2 frt.
férfi-ruha készítő.

Rimaszombat, Temetö-utcza 4. sz. I. emelet.
-í—

Alulírott tisztelettel felajánlja .szolgálatkészségét a beállt far
sangra mindenféle divai tos báli öltönydarabok, úgyszintén urasa gok 
szolgaszemélyzetei részére

e g y e n r u h á k  ( l i v r é s )
bárminő sziliben, kívánság szerint való gyors és jutányos ároni el-

Ez alkalommal felhivom a t. ez. közönség figyelmét

o

pénzek és megrendelések intézendök az
„Árlejtési Közlöny*1 kiadóhivatalába

Budapesten. Balvany-utcza 3.

trn

Clayton & Shuttlewort, 
Robey & Comp, és 
Hornsby & Sons-féle nvolez

még a raktáramban levő mindenféle kész férfi- és gyermek
öltönyeimre.

Magamat a t. ez. közönség pártfogásába ajánlva maradtam
teljes tisztelettel

Majorossy Rudolf, férfi-szabó.

teljes jótállás mellett eladó. Esetleg 2 egész 3 évi
törleszCsre. Bővebbet

Hcrcz Zsigmond,
gazdasági gépgyárába Miskolczcu.

/ci *•/ i

Nyomatja ős kiadja Itáfoely S ltk lős. Rimaszombat, 1881. (Losonozi-utcza 24 . szám.)


